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مطالعات فرهنگی تطبیقی: قدرت رسانه در آفرینش انگارۀ جهان واقعی در نمایش ترومن

فرزانه سادات علوی زاده1

چکید‌‌ه
ادبیات  قلمرو  در  توجه  قابل  و  گسترده  جدید،  حوزه‌های  از  یکی  تطبیقی  فرهنگی  مطالعات 
تطبیقی است. یکی از زمینه‌هایی که در حوزۀ گستردۀ بینارشته‌ای مطالعات فرهنگی تطبیقی مورد 
بررسی قرار می‌گیرد، مطالعات رسانه و بررسی اشکال متنوع رسانه‌ها در زمینۀ تاریخی، اقتصادی، 
فرهنگی و سیاسی آن‌هاست. در مطالعات رسانه از طیف گسترده‌ای از نظریه‌های فرهنگی استفاده 
می‌شود که در مرکزیت همۀ آن‏ها عملکرد رسانه‌های صوتی و نمایشی و موضوعات مربوط به 
آن‎ها در یک محیط فرهنگی متنوع و جهانی‌شده مورد بررسی قرار می‌گیرد. در دنیای کنونی، 
رسانه به‎عنوان یک ابزار قدرتمند با دستکاری نشانه‌ها و تغییر ارزش‌ها می‌تواند در باور و نگرش 
به  پژوهش حاضر  باشد.  داشته  ویژه‌ای  تأثیر  فردیت،  از  تهی‌شده  به‎مثابۀ سوژة  مخاطبان خود، 
بررسی نقش رسانه و کارکرد آن در ایجاد انگاره‌های فردی و جمعی و بازسازی و ارائة یک جهان 
فرهنگی  مطالعات  بینارشته‌ای در حوزۀ  ترومن در یک گفتمان  نمایش  فیلم  بر  تکیه  با  توهمی 
تطبیقی می‌پردازد. سازندگان نمایش ترومن می‌کوشند تا در یک کلیت یکپارچه و با بهره‌گیری 
از تمام امکانات و تکنولوژی مدرن، توهم زندگی در یک جهان واقعی را برای ترومن، شخصیت 
بر بررسی قدرت رسانه در برساختن جهانی جعلی  نگارنده، علاوه  ایجاد کنند.  نمایش،  اصلی 
و اجرای عملیات روانی از سوی سازندگان نمایش برای تقویت توهم زندگی در دنیای واقعی، 
راهکارهای سازندگان نمایش برای حفظ، باورپذیری و کنترل این توهم در ذهن ترومن را مورد 
جزئیات  تحلیل  براساس  نیز  را  مخاطبان  بر  رسانه  قدرت  تأثیر  همچنین  می‌دهد.  قرار  بررسی 
تماشاگران نمایش ترومن و مکانیزه‏کردن رفتارهای آن‎ها تحلیل می‌کند. در پایان، نگارنده نشان 
می‌دهد چگونه در نمایش ترومن علاوه بر نشان‏دادن قدرت رسانه‌ها در کنترل اذهان عمومی، تأثیر 

و عملکرد آن‌ها نیز به چالش کشیده می‌شود. 
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1. مقدمه
ــه کارگردانــی پیتــر ویــر2 و  فیلــم نمایــش ترومــن1 محصــول ســال ۱۹۹۸ میــادی ب
تهیه‌کنندگــی اســکات رودین3، انــدرو نیکــول4، ادوارد فلدمــن5 و آدام شــرودر6 ‌و نقش‌آفرینــی 
جیــم کــری7 به‌عنــوان شــخصیت اصلــی نمایــش )ترومــن بربنــک8( اســت. ایــن فیلــم زندگــی 
مــردی را بــه نمایــش می‌گــذارد کــه بــدون آنکــه خــود بدانــد در یــک اســتودیوی تلویزیونــی 
بســیار بــزرگ کــه شــبیه دنیــای واقعــی طراحــی شــده، متولــد و بــزرگ شــده اســت و تمــام 
جنبه‌هــای زندگــی‌اش، در رســانۀ تلویزیونــی بــرای میلیون‌هــا نفــر در سراســر کشــور پخــش 
می‌شــود. ایــن اســتودیو به‏گونــه‌ای طراحــی شــده کــه تمــام جزئیــات یــک دنیــای واقعــی را 
داشــته باشــد و بــرای ترومــن توهــم زندگــی در دنیــای واقعــی را ایجــاد کنــد. شــخصیت‌های 
ــا  ــش ب ــخصیت‌های نمای ــایر ش ــز س ــت و نی ــن دوس ــر و بهتری ــادر، همس ــدر، م ــی پ اصل
همدســتی بــا یکدیگــر در توطئــه علیــه ترومــن موافقــت کرده‌انــد تــا ایــن توهــم را تقویــت 
ــا نقش‌آفرینــی اد  ــدارد. کریســتف )ب کننــد کــه هیــچ چیــز غیرعــادی در دنیــای وی وجــود ن
هریــس9( خالــق، کارگــردان و تهیه‌کننــدۀ برنامــۀ تلویزیونــی بــه نــام »نمایــش ترومــن« بــا تیــم 
ــک فضــای  ــا در ی ــۀ خــود، می‌کوشــد ت ــرداران و طراحــان صحن مشــاوران، بازیگــران، فیلمب
یکپارچــه و بــا بهره‌گیــری از تمــام امکانــات، توهــم زندگــی در یــک جهــان واقعــی را بــرای 
ترومــن ایجــاد کنــد و خــود به‌عنــوان ناظــر ایــن توهــم از هــر عاملــی کــه برهم‌زننــدۀ ایــن 
ــرای شــخصیت اصلــی نمایــش اســت، جلوگیــری  توهــم و ایجادکننــدة آگاهــی و بصیــرت ب
ــا  ــان، وی ب ــن زم ــد. در ای ــه می‌یاب ــن ادام ــالگی تروم ــا بیست‎ونه‎س ــم ت ــن توه ــد. ای می‌کن
ــای شــواهدی کــه برهم‎زننــدۀ توهــم زندگــی  ــه واقعیــت زندگــی خــود و برمبن شــک‌کردن ب
ــد و  ــی خــود می‌زن ــت زندگ ــارۀ حقیق ــه کاوش درب ــی اســت، دســت ب ــای واقع ــک دنی در ی
می‌کوشــد خــود را از فضــای جزیــرۀ ســیهوِِن10 کــه به‌عنــوان مــکان زندگــی او طراحــی شــده‌ 

اســت، خــارج کنــد.

1ـ1. چهارچوب نظری و روش تحقیق   
مطالعــات فرهنگــی تطبیقــی، یکــی از حوزه‌هــای جدیــد، گســترده و قابــل توجــه در 

1. 1 man Show
2 . Peter Weir
3 . Scott Rudin 
4.  Andrew Niccol 
5.  Edward S. Feldman 
6 . Adam Schroeder
7 . Jim Carrey
8.  Truman Burbank
9.  Ed Harris
10.  Seahaven Island



مطالعات فرهنگی تطبیقی: قدرت رسانه در آفرینش انگارۀ جهان واقعی در نمایش .../ 	3

ــه  ــات تطبیقــی اســت. در بررســی بینارشــته‌ای مطالعــات فرهنگــی تطبیقــی، از یک‌ســو ب ادبی
بررســی تأثیــر فرهنــگ و محیــط اجتماعــی بــر آثــار ادبــی پرداختــه می‌شــود و از ســوی دیگــر، 
ــرای  ــی ب ــات فرهنگ ــای مطالع ــی، از رویکرده ــک روش تحلیل ــوان ی ــی به‌عن ــات تطبیق ادبی
ــی و  ــان دیگــر، در حــوزة مطالعــات ادب ــه بی ــد. ب ــی اســتفاده می‌کن ــار ادب تحلیــل و تفســیر آث
فرهنگــی تطبیقــی ​بــر پدیده‌هــا و فرایندهــای فرهنگــی تأکیــد می‌شــود کــه تحــت تأثیــر ویــژة 
مســائل تاریخــی، اجتماعــی و اقتصــادی آشــکار می‌شــوند. ایــن حــوزه بــه موضوعاتــی چــون 
ــانی،  ــان انس ــف بی ــکال مختل ــه در اش ــردازد ک ــت می‌پ ــه و ملی ــس، طبق ــیت، جن ــژاد، جنس ن

ــوند. ــکار می‌ش ــی آش ــان ادب ــژه بی به‏وی
ــۀ  ــانه‌ها در زمین ــواع رس ــی ان ــر بررس ــگ ب ــانه و فرهن ــات رس ــوزۀ مطالع ــد ح تأکی
ــوزۀ  ــن ح ــر، در ای ــارت دیگ ــه عب ــت؛ ب ــی آن‌هاس ــی و سیاس ــادی، اجتماع ــی، اقتص تاریخ
مطالعاتــی، اشــکال مختلــف فرهنگــی کــه از طریــق صنعــت رســانه ایجــاد و منتشــر می‌شــوند 
ــردی،  ــد، در ســطح ف ــکاس می‌یابن ــره انع ــی روزم ــف در زندگ ــه شــیوه‌های مختل و ســپس ب
ملــی و جهانــی مــورد بررســی قــرار می‌گیرنــد. تمرکــز اصلــی در ایــن حــوزه بــر رســانه‌های 
ــهور،  ــیقی‌های مش ــم، موس ــد، فیل ــانه‌های جدی ــون، رس ــه تلویزی ــی ازجمل ــی و نمایش صوت
رادیــو و بازی‌هــای ویدئویــی اســت؛ امــا فراتــر از مــرز رســانه بــه دنبــال گســترش مطالعــات 
بین‌رشــته‌ای و فرارســانه‌ای اســت؛ از ایــن‏رو، در مطالعــات رســانه و فرهنــگ از طیــف 
گســترده‌ای از نظریه‌هــای فرهنگــی اســتفاده می‌شــود کــه مســائل متنوعــی را در بــر می‌گیرنــد؛ 
امــا در مرکزیــت همــۀ آن‏هــا عملکــرد رســانه‌های صوتــی و نمایشــی و موضوعــات مربــوط 

ــرد.  ــرار می‌گی ــورد بررســی ق ــوع و جهانی‌شــده م ــط فرهنگــی متن ــک محی ــا در ی ــه آن‏ه ب
تحقیــق حاضــر در حــوزة گســتردة مطالعــات فرهنگــی تطبیقــی، بــه دنبــال بررســی 
ــش  ــد نق ــن می‌توانن ــش تروم ــی در نمای ــانه‌‌های جمع ــه رس ــه چگون ــن موضــوع اســت ک ای
ــی برســاخته براســاس  ــکار عمومــی و ایجــاد جهان ــرل و جهت‌‌دهــی اف ــده‌‌ای در کنت تعیین‌کنن
ــن موضــوع  ــاد ای ــه ابع ــن ب ــرای پرداخت ــدرت داشــته باشــند. ب ــان ق نگــرش و سیاســت ارباب
ــی و رابطــة  ــات تطبیق ــه طــرح مطالعــات بینارشــته‌ای در حــوزة ادبی و تشــریح آن نخســت ب
ــم و ســپس  ــات فرهنگــی می‌پردازی ــه مطالع ــف ازجمل ــای مختل ــا حوزه‌ه ــی ب ــات تطبیق ادبی
ــف  ــای مختل ــدرت آن در جنبه‌ه ــۀ ق ــی و دامن ــردی و اجتماع ــی ف ــانه در زندگ ــش رس نق
زندگــی مخاطبــان را بررســی می‌کنیــم و همچنیــن نقــش رســانه در ایجــاد انگاره‌‌هــای 
ــورد  ــن را م ــش تروم ــان واقعــی در نمای ــگارة توهــم جه ــی و ان ــی و جمعــی به‌طــور کل ذهن
ــی،  ــات روان ــازی و عملی ــانه، انگاره‌س ــدرت رس ــون ق ــی چ ــم. مفاهیم ــرار می‌دهی ــی ق بررس
ــی  ــئلة اصل ــم مس ــاس آن بتوانی ــا براس ــد ت ــرار می‌ده ــا ق ــار م ــی در اختی ــی مفهوم چهارچوب
ــی‎ـ  ــش روش توصیف ــن پژوه ــق در ای ــم. روش تحقی ــرار دهی ــی ق ــورد بررس ــش را م پژوه
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کیفــی1 اســت. داده‌هــای پژوهــش بــا توجــه بــه ماهیــت نظــری تحقیــق برمبنــای روش تحلیــل 
ــود. ــی می‌ش ــتخراج و بررس ــوا اس محت

1ـ2. پیشینۀ تحقیق 
ــا نقــش رســانه و  بایــد اشــاره کنیــم کــه تاکنــون پژوهش‌هــای بســیاری در رابطــه ب
تأثیــرات آن در ابعــاد مختلــف جامعــه و زندگــی مخاطبــان انجــام شــده اســت؛ ولــی شــمار 
اندکــی از آن‎هــا بــه پیونــد میــان رســانه و انگاره‌ســازی ذهنــی در آثــار ســینمایی پرداخته‌انــد. 
از آن جملــه می‌تــوان بــه مقالــة »شــیوة جدیــد نفــوذ معرفتــی، فرهنگــی بــا تأکیــد بــر پارادایــم 
ــار«، نوشــتة مهــدی یعقوبــی و  جدیــد ترنــس مدرنیســم: تحلیــل گفتمــان انتقــادی فیلــم آوات
ــس  ــم ترن ــی پارادای ــانه‌های ماوراءالطبیع ــی نش ــه بازنمای ــه ب ــرد ک ــاره ک ــران )۱۴۰۰( اش دیگ
مدرنیســم در فیلــم آواتــار جیمــز کامــرون پرداختــه اســت کــه تاحــدی بــه رویکــرد پژوهــش 
ــون پژوهشــی  ــق تاکن ــن تحقی ــرد ای ــۀ موضــوع و رویک ــا در زمین ــک اســت؛ ام حاضــر نزدی

انجــام نشــده اســت.  

۲. ادبیات تطبیقی و مطالعات فرهنگی
ادبیــات و اعلاطمت ادبــی رملقو وســیعی اتس کــه اب وخربرداري از باقلیــت اافتسده از 
راهتفایهي ایمن‌رهتشاي و اب اافتسده از اههتفایي وحزهاهي فلتخم داشن و تفرعم و کاربــرد 
ــی در لیلحت وتمن  ــوان بـه یاتنج ماجع و موجه ــی آناه می‌ت میهافم، ااحلاطصت و روشانشس
ادبــی دتس ایفــت. وحزهاهي ایبن رنهي دننام اهرنهي یامنشــی چــون سـامنی و رتائت، موســیقی، 
اهرنهي تجســمی، نقاشــی و ریاس اهرنه ازهلمج راههتشیــی اتس کــه هب‎احلظ مفهومــی اب ادایبت 
ــی هب کار آدی.  ــد در لیلحت وتمن ادب طبترم اتس و چهارچــوب و روشاهي رظني آناه می‌توان
ادبيــات تطبيقــي از دو ديــدگاه بــه تحقيــق دربــارة ارتبــاط ادبيــات بــا ســاير هنرهــا ميپــردازد، 
ــاي  ــوزة هنره ــه ح ــتاري ب ــن نوش ــخص از مت ــادي مش ــا نم ــوم ي ــتان، مفه ــه داس ــه چگون اول اينك
ديــداري وارد مي‌شــود كــه در اينجــا، پژوهشــگر بــه دنبــال كشــف فراينــد اقتبــاس اســت. نويســنده بــا 
كلمــه، يعنــي زبــان نوشــتاري‌اش، و هنرمنــد بــا اســتفاده از ابــزار هنــري خــاص خــودش ماننــد خــط 
ــا دوربيــن فيلمبــرداري همــان مفهــوم را بيــان ميك‌نــد. در  و رنــگ، صــوت و آوا، ســنگ و چــوب ي
اينجــا پيرنــگ واحــدي در قالــب رســانة متفاوتــي بيــان ميشــود كــه بــا توجــه بــه اينكــه ســازوكارهاي 
ــه  ــي دارد. دوم چگون ــي در داســتان را در پ ــر تغييرات ــم دارد ناگزي ــان مفاهي ــراي بي خــاص خــود را ب
ــات و ســاير هنرهــا  ــأس در ادبي ــدي و ي ــا ناامي ــا شــفقت ي مفهــوم انتزاعــي واحــدي چــون مــرگ ي
ــر  ــر و تأث ــي تأثي ــي بررس ــات تطبيق ــگر ادبي ــة پژوهش ــي وظيف ــن پژوهش ــود در چني ــي مي‌ش متجلّ
نيســت بلكــه پــي بــردن بــه روش‌هــاي متفــاوت بيــان ادبــي و هنــري اســت كــه در كيــي از كلمــه و 

1.  Descriptive-qualitative
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در ديگــري از ابــزار هنــري اســتفاده شــده اســت )انوشــیروانی ۱۳۹۲: ۵(.
ــردی در  ــن تفاوت‌‌هــای کارب ــا درنظرگرفت بینارشــته‌‌ای در مفهــوم گســتردۀ خــود و ب
ســه نــوع مطالعــات بینارشــته‌‌ای شــامل درون‌‌رشــته‌‌ای، چندرشــته‌‌ای و چندرشــته‌‌ای گســترده 
بــر پایــة دو اصــل اساســی؛ یعنــی اصــل تطبیقــی و اصــل روش، بخــش اصلــی طــرح توتوســی1 
از ادبیــات تطبیقــی نویــن2 را شــامل می‌‌شــود. توتوســی معتقــد اســت کــه اگــر مطالعــة ادبیــات 
بخواهــد بــه هــدف خــود کــه همانــا وسعت‌بخشــیدن بــه دانــش ادبــی در بافــت بینارشــته‌‌ای‌‌ 
اســت دســت یابــد، اصــل تطبیقــی و اصــل روش هــردو بایــد بــا اصــل کاربــردی و عملی‏بــودن 
همــراه شــوند. توتوســی رشــد مطالعــات بینارشــته‌‌ای در ادبیــات تطبیقــی را ویژگــی مغتنــم و 
رضایت‎بخشــی می‌‌دانــد؛ امــا بــا ایــن حــال معتقــد اســت کــه تلاش‌‌هــا در ایــن حــوزه فاقــد 
ــای  ــار و کتاب‌‌ه ــاد او آث ــه اعتق ــد. ب ــی اصــل کاربردی‌بودنن ــی، یعن ــم و حیات ــک اصــل مه ی
نگاشته‎شــده در ایــن زمینــه هیچ‎کــدام بینارشــته‌‌ا‎ی‎بودن را به‎عنــوان یــک چهارچــوب و 
ــز  ــمیت3 نی ــد )Totosy de Zepetnek 1998: 80- 82(. اش ــان نداده‌‌ان ــردی نش ــی کارب روش‌‌شناس
ــارة  ــد. طــرح او درب ــد می‌‌کن ــات تأکی ــات بینارشــته‌‌ای در ادبی ــودن مطالع ــه اصــل کاربردی‌ب ب
ــه ادبیــات و فرهنــگ در مطالعــات بینارشــته‌‌ای،  ــی ب کاربردپذیــری رویکــرد نظام‌‌منــد و تجرب

ــا کــه: ــن معن ــه ای ــة نظام‌‌هــا آغــاز می‌‌شــود؛ ب ــا نظری ب
ــی  ــوم اجتماع ــام عل ــد تم ــاختاری مانن ــر س ــته‌‌ای از نظ ــکل بینارش ــات در ش ــة ادبی مطالع
ــد،  ــات اگــر بخواهــد گســترش یاب ــل مطالعــة ادبی ــن دلی ــه همی ــرد. ب دیگــر صــورت می‌‌گی
ــر،  ــارت دیگ ــه عب ــد؛ ب ــردی آن باش ــکل کارب ــته‌‌ای‎بودن در ش ــامل بینارش ــه ش ــد آگاهان بای
بایــد تــاش شــود تــا مطالعــة ادبیــات در ایــن معنــا آگاهانــه و قانون‌‌منــد صــورت گیــرد« 

.)Schmidt 1993: 7, Quoted from Totosy de Zepetnek: 80(
ادبیــات تطبیقــی در چرخــش بینارشــته‌‌ای خــود بررســی حوزه‌‌هــای مختلــف فلســفی 
ــی  ــوم بررس ــن مفه ــت. در ای ــا را دربرگرف ــایر گفتمان‌‌ه ــانه‌‌ها و س ــی، رس ــه، سیاس روان‌‌کاوان
ــرار  ــان ق ــه تطبیق‌‌گرای ــور توج ــا در مح ــایر گفتمان‌‌ه ــان س ــی در می ــوان گفتمان ــات به‎عن ادبی
ــده  ــت عم ــل دو حرک ــی حاص ــات تطبیق ــته‌ای ادبی ــۀ میان‎رش ــدن وجه ــت: به‏وجودآم گرف
ــی، چــون هرمنوتیــک،  ــد نقــد ادب ــۀ ظهــور رویکردهــای جدی ــود: اوّل، زمین در ایــن حــوزه ب
ــد.  نشانه‌شناســی، روان‎کاوی، اسطوره‌شناســی، جامعه‌شناســی و مطالعــات فرهنگــی فراهــم آم
ــک،  ــه ول ــون رن ــددی همچ ــی متع ــدان ادب ــردازان و منتق ــه نظریه‌پ ــوان ب ــان می‌ت ــن می در ای

1.  Totosy de Zepetnek
2 . New Comparative Literature
3 . Schmidt
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ادوارد ســعید1، هومــی بابــا2، گایاتــری اســپیواک3، هانــس برتــن4، لینــدا هاچــن5، بیلریدینــگ6، 
ــات  ــۀ رشــتۀ ادبی ــه همگــی دانش‎آموخت ــرد ک ــک جیمســون8 اشــاره ک ــر7، فردری ــان کال جانات
ــه هــم  ــوم انســانی را ب ــدۀ رشــته‌های عل ــر پراکن ــات تطبیقــی جزای ــد. دوم، ادبی تطبیقــی بودن
متصــل کــرد. بــا ظهــور پدیــدۀ جدیــد چندفرهنگــی و جهانی‎شــدن و تأثیــر آن بــر فرهنــگ و 
ادب، ادبیــات تطبیقــی وارد عرصــۀ جدیــدی شــد کــه بحث‌هــای آن هنــوز در شــرق و غــرب 

ادامــه دارد )انوشــیروانی1391: 4(.  
ــا  ــال ۱۹۶۱ ب ــه س ــود ب ــۀ خ ــی، در مقال ــات تطبیق ــرداز ادبی ــاک9، نظریه‌پ ــری رم هان
عنــوان »تعریــف و عملکــرد ادبیــات تطبیقــی10« تعریفــی نویــن از ادبیــات تطبیقــی ارائــه کــرد: 
ادبیــات تطبیقــی مطالعــۀ ادبیــات فراســوی مرزهــای یــک کشــور خــاص و مطالعــۀ روابــط میان 
ــخ،  ــفه، تاری ــا، فلس ــد هنره ــت، مانن ــش و معرف ــای دان ــایر قلمروه ــو و س ــات از یک‎س ادبی
ــن و... از ســوی دیگراســت )علــوی زاده ۱۳۹۱ :22(. تعریــف رمــاک از  ــوم اجتماعــی، دی عل
ادبیــات تطبیقــی دوحــوزۀ اصلــی را در برداشــت: مطالعــۀ ادبیــات در فراســوی مرزهــای یــک 
کشــورِ خــاص و مطالعــۀ روابــط میــان ادبیــات و ســایر قلمروهــای دانــش و معرفــت. تعریــف 
رمــاک، نمایانگــر تمایــز بنیادینــی بــود کــه میــان ادبیــات تطبیقــی از دیــدگاه مکتــب فرانســه و 

مکتــب امریکایــی وجــود داشــت.
اگرچــه رویکــرد اصلــی پژوهش‌‌هــای ادبیــات تطبیقــی در فرانســه در آغــاز 
بررســی رابطــة تأثیــر و تأثــر میــان ادبیــات ملــل مختلــف بــه روش پزیتیویســتی بــود؛ امــا در 
ســده‌‌هاي بعــد تطبيق‌‌گــران فرانســوي و منتقــدان غیرفرانســوی ایــن حــوزه نیــز اصلاحاتــي در 
ــیدن  ــا به‎چالش‎کش ــد و ب ــال کردن ــب اعم ــن مكت ــي ای ــيوه‌‌هاي عمل ــري و ش ــاي نظ ديدگاه‌‌ه
رویکردهــای ســنتی ایــن رشــته، مســیر مطالعــات ادبیــات تطبیقــی را بــه ســوی رویکردهــای 
بینارشــته‌‌ای ســوق دادنــد. در ایــن نــگاه تــازه، ادبیــات تطبیقــی بــرای گــذر از محدودیت‌‌هــای 
ــد  ــه ســوی گرایش‌‌هــای جدی ــا بازنگــری در روش‌‌هــای ســنتی ب پیشــین خــود می‌‌بایســت ب
تغییــر مســیر دهــد و دامنــة مطالعــات خــود را صرفــاً بــه ادبیــات محــدود نکنــد)1(. برونــل11 و 

ــد: ــه‌‌ای بینارشــته‌ای در نظــر می‌گیرن ــی را مطالع ــات تطبیق دیگــران، ادبی
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ــرات و  ــابهات، تأثی ــاب تش ــث در ب ــه بح ــه ب ــت ک ــمندی اس ــر روش ــی هن ــات تطبیق ادبی
قرابــت آثــار ادبــی بــا هــم یــا بــا گونه‌هــای مختلــف دانــش انســانی در زمــان و مکان‌‌هــای 
ــار  ــر آث ــم و درک هرچــه بهت ــوع پژوهــش، وصــف، فه ــن ن ــدة ای ــردازد. فای ــف می‌پ مختل

ــی اســت )1997: 170(.  ادب
ــت؛  ــات نیس ــر ادبي ــا ب ــز تنه ــن، تمرك ــی نوی ــات تطبیق ــی از ادبی ــرح توتوس در ط
بلکــه ادبيــات كيــي از چنديــن حــوزة مــورد مطالعــه اســت؛ از ایــن‏رو، در مطالعــات تطبيقــي 
نویــن، مطالعــة ادبيــات بــا حوزه‌هــای گســترده‌ای چــون مطالعــات رســانه، مطالعــات فرهنگــي، 
ــال،  ــاوری دیجیت ــی، فن ــیت، قوم‌شناس ــه جنس ــوط ب ــات مرب ــتعماری، مطالع ــات پسااس مطالع

ــد: ــی می‌نویس ــورد )(. توتوس ــد می‌خ ــرا و... پیون ــات بوم‌گ مطالع
ــی  ــات تطبیق ــات در ادبی ــم و ادبی ــه، فیل ــگ عام ــون فرهن ــی همچ ــای مطالعات در زمینه‌ه
ــات  ــه مطالع ــت ک ــد پذیرف ــا بای ــت؛ ام ــده اس ــام ش ــیاری انج ــتۀ بس ــای برجس پژوهش‌ه
ــای  ــات و زمینه‌ه ــی‌ها، اصطلاح ــد، روش‌شناس ــری جدی ــای نظ ــب رویکرده ــی اغل فرهنگ
ــردی آن‎هــا فراهــم شــود،  ــد کــه اگــر زمینه‌هــای کارب ــه می‌دهن ــری را ارائ ســخنوری تازه‌ت
ــه رواج  ــن ب ــل م ــن دلی ــه همی ــد. ب ــاد می‌کن ــگ ایج ــۀ فرهن ــه‌ای در مطالع ــج نوآوران نتای
گســتردۀ مطالعــات فرهنگــی اذعــان دارم و در عیــن حــال از چالش‌هــای فکــری و نهــادی 
ــل  ــه دلای ــا ب ــم؛ ام ــا روبه‌روســت آگاه ــا آن‌ه ــل جهانی‎شــدن ب ــی به‎دلی ــات تطبیق ــه ادبی ک
ــوزۀ  ــردو ح ــعۀ ه ــدن و توس ــال غنی‎ش ــه دنب ــری ب ــات فک ــن ملاحظ ــی و همچنی سیاس
مطالعاتــی ادبیــات تطبیقــی و مطالعــات فرهنگــی هســتم. ســاختار ایــن نظریــۀ جدیــد شــامل 
ادغــام جنبه‌هــای مطالعاتــی ادبیــات تطبیقــی و مطالعــات فرهنگــی در یــک رویکــرد جدیــد 

ــم )1999: 2(.  ــی« می‌نام ــی تطبیق ــات فرهنگ ــن آن را »مطالع ــه م ــت ک اس
ــوان  ــی ​​به‎عن ــی تطبیق ــات فرهنگ ــی، مطالع ــتیون توتوس ــری اس ــوب فک در چهارچ
رویکــردی در نظــر گرفتــه می‌شــود کــه درنهایــت بــه یــک چهارچــوب کامــل توســعه خواهــد 
یافــت. ایــن رویکــرد ســه حــوزۀ نظــری گســترده را دربرمی‎گیــرد: ۱. مطالعــۀ ادبیــات )متــن 
و یــا نظــام ادبــی( در چهارچــوب فرهنــگ و رشــتۀ مطالعــات فرهنگــی. ۲. اســتفاده از خــود 
مطالعــات فرهنگــی بــرای خوانــش ادبــی همــراه بــا عناصــری کــه از ادبیــات تطبیقــی بــه وام 
ــای  ــزا و جنبه‌ه ــگ و اج ــۀ فرهن ــا( و ۳. مطالع ــا و روش‌ه ــامل نظریه‌ه ــود )ش ــه می‌ش گرفت
ــی کــه  ــۀ کنون ــه جــای روش تک‌زبان ــا رویکــرد مطالعــات فرهنگــی تطبیقــی ب مختلــف آن ب

ــد )توتوســی: 2(. ــگ بررســی می‌کن ــک فرهن ــا در ی ــات را تنه مســائل و موضوع
بــه بــاور کرنــه‌آ1، متــون ادبــی صرفــاً موضوعــی بــرای ادبیــات نیســتند؛ بلکــه ادبیــات 
اساســاً یــک منبــع فرهنگــی پیچیــده بــه حســاب می‌آیــد. وی بــه گروه‌هــای ادبیــات تطبیقــی 
ــن در آن  ــی را کــه مت ــات متمرکــز شــوند و موقعیت ــر گفتمان‌هــای ادبی ــد کــه ب ــه می‌کن توصی

1.  Cornea
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تولیــد می‌شــود، بررســی کننــد. خوانــش غیرمتعــارف متــون متعــارف، توجــه بــه رســانه‌هایی 
ــی از  ــات فرهنگ ــکاری در مطالع ــازی و هم ــای مج ــا، واقعیت‌ه ــون، فرامتن‌ه ــد تلویزی مانن
اقداماتــی اســت کــه می‌توانــد بــرای تطبیق‏گــران بســیار ســودمند باشــد. امــروزه، مــا به مقایســۀ 
ــک(،  ــات، گرافی ــمی، ادبی ــای تجس ــون هنره ــف )همچ ــته‌های مختل ــری رش ــولات هن محص
آداب و رســوم فرهنگــی در شــرق و غــرب، مباحــث مربــوط بــه جنســیت، خرده‏فرهنگ‌هــای 
ــن  ــی از ای ــات و مباحث ــان و اقلیت‌هــا، مــد، ریشــه‌ها و نشــانه‌های آن و اخلاقی شــهری، جوان
ــد: در  ــی می‌‌نویس ــات تطبیق ــف ادبی ــز در تعری ــاژو1 نی ــم )2008: 30ـ29(. پ ــت می‌پردازی دس
ــی  ــر خارج ــاز عناص ــب مشکل‌س ــورد جوان ــازی در م ــی آگاه‌س ــی نوع ــات تطبیق ــدا ادبی ابت
ــا در یــک فرهنــگ در نظــر گرفتــه می‌شــد؛ امــا اکنــون  ــزدِ یــک نویســنده ی در یــک متــن، ن
ــات  ــام ادبی ــی و ادغ ــون ادب ــوذی مت ــابی و نف ــی، انتس ــای قیاس ــامل جســت‌وجوی پیونده ش
ــی2 هــم ادبیــات تطبیقــی مطالعــة حقایــق  ــا دیگــر حوزه‌هاســت )1998: 7ـ2(. از نظــر پیرون ب
ادبــی از منظــر موضوعــات زبانــی و فرهنگــی اســت. در ایــن مطالعــات، پژوهشــگر بــه دنبــال 

 .)Alsaadi 2009: 12( ــی اســت ــات خارج ــی و ادبی ــات مل ــباهت‌های ادبی ــا و ش تفاوت‌ه
مطالعــات رســانه یکــی از زمینه‌هــای مهــم در ادبیــات تطبیقــی و مطالعــات فرهنگــی 
ــف در  ــای مختل ــات و پدیده‌ه ــه موضوع ــه چگون ــردازد ک ــئله می‌پ ــن مس ــه ای ــه ب ــت ک اس
ــع،  ــد. درواق ــر می‌پذیرن ــانه تأثی ــان رس ــود، از گفتم ــه خ ــوند و چگون ــس می‌ش ــانه منعک رس
ایــن حــوزه بــه مــا ایــن امــکان را می‌دهــد کــه دریابیــم چگونــه رســانه‌های جدیــد بــه درک 
ــتم‌های  ــذاری سیس ــوۀ تأثیرگ ــم نح ــد و می‎توانی ــک می‌کنن ــی کم ــای فرهنگ ــا از فراینده م
ــم  ــب می‌توانی ــن ترتی ــم. بدی ــی ‌کنی ــا ردیاب ــر آن‎ه ــدرت و سیاســت‌های کلان را ب ــش و ق دان
تفاوت‌هــای فرهنگــی و چالش‌هــای متعــددی را کــه در دنیــای کنونــی بــا آن روبــه‎رو هســتیم، 

دریابیــم. 

3. نقش رسانه در زندگی فردی و اجتماعی 
ــرل  ــاد و کنت ــش آن در ایج ــانه و نق ــدرت رس ــش ق ــع، نمای ــن در واق ــش تروم نمای
ــوشند  ــش می‌ک ــازندگان نمای ــت. س ــی اس ــازی‌های اجتماع ــی و جریان‌س ــای ذهن باوره
تــا عــاوه بــر نشــان‎دادن قــدرت رســانه‌ها در کنتــرل اذهــان عمومــی، آن را بــه چالــش نیــز 
ــی  ــکار عموم ــی اف ــرل و جهت‌‌ده ــده‌‌ای در کنت ــش تعیین‌‌کنن ــی نق ــانه‌‌های جمع ــند. رس بکش
دارنــد و درنتیجــه در ایجــاد بحــران و یــا رفــع آن در عرصه‌‌هــای مختلــف زندگــی شــخصی 
ــویه،  ــۀ دوس ــک رابط ــی، در ی ــانه‌‌های جمع ــد. رس ــود تأثیرگذارن ــان خ ــی مخاطب و اجتماع
ــز  ــود نی ــد و خ ــر می‌‌پذیرن ــه تأثی ــادی جامع ــی و اقتص ــی، فرهنگ ــرایط سیاس ــان از ش همزم

1 . Pageaux
2 . Peyronie
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تأثیــرات زیــادی بــر آن‎هــا دارنــد. دامنــۀ قــدرت رســانه تــا جایــی اســت کــه می‌‌توانــد حتــی 
بحران‌‌هــای عمیقــی را در ســطح فــردی و اجتماعــی زندگــی انســان‌‌ها ایجــاد کنــد. درواقــع، 
در دنیــای امــروز، افــراد در صحنــة جنگ‌‌هــای نویــن رســانه‌‌ای، همزمــان بــا دو ابــزار قدرتمنــد 
ــا  ــم ب ــای حاک ــدرت نظام‌‌ه ــزان ق ــد و می ــرم می‌‌کنن ــت‎وپنجه ن ــی دس ــانه و ادوات نظام رس
ــانه  ــع رس ــود. درواق ــن می‌‌ش ــا تعیی ــانه‏ای آن‌‌ه ــام رس ــر نظ ــرل و تســلط ب تواناییشــان در کنت
ــل  ــان خــود تحمی ــر مخاطب ــم مشخص‎شــده‌ای را ب ــد مفاهی ــد می‌توان ــزار قدرتمن ــوان اب به‏عن
و آن‎هــا را وادار بــه پذیــرش کنــد. بــه همیــن دلیــل رســانه جــدا از آنکــه ابــزاری بــرای انتقــال 

ــدرت اســت: ــرل و ق ــزار کنت اطلاعــات محســوب می‌شــود، اب
ــه بافــت  ــل شــده اســت ک ــدی تبدی ــه شــبکة نیرومن ــد ب ــان جدی ــات، جه در عصــر اطلاع
اصلــی آن را اطلاعــات و نظــام ارتباطــات الکترونیــک تشــکیل می‌‌دهــد. در ایــن شــبکه، بــه 
جــز گروهــی از نخبــگان، دیگــران کنتــرل خــود را بــر زندگــی خویــش و محیــط پیرامــون 
ــانیان  ــتند )ماه‎پیش ــت‏دادن آن هس ــال ازدس ــرعت در ح ــه س ــا ب ــد ی ــت داد‌‌ه‌‌ان ــود از دس خ

  .)۸۱  :۱۳۸۳
ــد؛  ــه نمی‌کن ــراد از یکدیگــر غلب ــر بیگانگــی اف ــا ب ــار1، رســانه نه‏تنه ــه زعــم بودری ب
بلکــه به‏عنــوان نیمه‌خدایــان و بت‌هایــی ذهنــی عمــل می‌کنــد کــه به‎صــورت کامــاً 
ــراد  ــر در اف ــدی غیرقابل‏تغیی ــده و تاح ــی تثبیت‎ش ــد آگاه ــاد و تولی ــدد ایج ــویه، درص یک‌س
اســت. بــه بــاور وی، ســاختار دوگانــة پرســش و پاســخ در رســانه تبدیــل بــه نظامــی تک‎قطبــی 
می‌شــود. رســانه‌های گروهــی از ایجــاد پاســخ به‎وســیلة مخاطــب جلوگیــری و تمــام 
راه‌هــای ایجــاد یــک تقابــل و مبادلــة دوطرفــه را ناممکــن می‌کننــد. درواقــع رســانه ماننــد یــک 
خیابــان یک‌طرفــه عمــل می‌کنــد. بدیــن ترتیــب، الگوهــای مثالــی رســانه از جهــت اســتقلال 
ــترده‌ای  ــرات گس ــوزة تأثی ــه ح ــی، ک ــای اجتماع ــا و اجباره ــا الزام‌ه ــان ب ــدرت فراگیرش و ق
ــزی دارد  ــرل هرچی ــار را در کنت ــن اختی ــب کمتری ــت و مخاط ــر اس ــد، براب ــاد می‌کنن را ایج

ــان ۱۳۹۲: ۶۰(. )منصوری
تســلط رســانه‌‌ها قــدرت عظیمــی بــه بازیگــران صحنه‌‌هــای سیاســی و دولتی بخشــیده 
ــر باورهــا  ــه تغیی ــادر ب ــی، ق ــا به‎کارگیــری اهرم‌‌هــای خبــری و اطلاعات اســت؛ به‏گونه‌‌ای‏کــه ب
و نگرش‌‌هــای جمعــی بــا شــکل‌‌گیری بــه افــکار عمومــی، ملــی و فراملــی شــده‌‌اند. همچنیــن 
ــتبدان  ــه مس ــت ب ــرده اس ــادر ک ــا را ق ــانه‌‌ای آن‎ه ــاب رس ــوان ارب ــی به‌عن ــتفادۀ گروه سوءاس
اطلاعاتــی تبدیــل شــوند. بــه همیــن دلیــل امــروز بحــث از امپریالیســم خبــری، تراســت‌های 
اطلاعاتــی، کارتل‌‌هــای رســانه‌‌ای یــا اســتعمار فرهنگــی، به‏ویــژه در پرتــو انقــاب اطلاعاتــی، 
ــه  ــکا ب ــا ات ــرده اســت. خبرگزاری‌هــای رســانه‌‌های جمعــی و خصوصــی ب ــدا ک گســترش پی
ــان  ــا ادی ــوام ی ــا، اق ــا، فرهنگ‌‌ه ــی حکومت‌ه ــدوش از برخ ــره‌‌ای مخ ــة چه ــه ارائ ــاوری ب فن

1.  Jean Baudrillard (1929-2007)
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می‌‌پردازنــد و بــه شــکلی نظام‌‌منــد در ایجــاد بحــران، جهت‌‌دهــی بــه افــکار عمومــی جهانــی 
و شــکل‌‌گیری عقایــد و گرایش‌‌هــا و رفتارهــای مــورد نظــر خــود تــاش می‌‌کننــد؛ بــه همیــن 
ــور  ــکل‌‌گیری امپرات ــی از ش ــرات ناش ــر خط ــدی ب ــور ج ــمندان به‎ط ــی از اندیش ــل برخ دلی

ــد )اســمیت 1364: 140(. ــد کرده‌‌ان ــد جهانی‏شــدن تأکی ــق فراین فرهنگــی رســانه‌‌ای از طری

4. نمایش ترومن و تأثیرگذاری بر مخاطبان رسانه
فروپاشــی همــة مرزهــا، حوزه‌هــا و  را شــامل  بودریــار جامعــة پســت‌مدرن 
ــه در  ــانه‌ای، ک ــاق رس ــا در اخ ــه نه‏تنه ــد ک ــت می‌دان ــگ والا و پس ــن فرهن ــای بی فاصله‌ه
سیاســت و اقتصــاد و... نیــز وجــود دارد. در ایــن رویکــرد، وجــوه متمایــز هویتــی افــراد محــو 
می‌شــود و آن‎هــا تمــام محتویــات رســانه را جــذب می‌کننــد و در آن غــرق می‌شــوند. 
ــازی  ــب ب ــرم و در قال ــیوة ن ــم به‎ش ــن مفاهی ــم اســت. ای ــة مفاهی ــامل هم ــن غرق‎شــدن ش ای
و ســرگرمی در ناخــودآگاه خصوصی‎تریــن بخش‌هــای زندگــی ســوژه نفــوذ می‌کنــد و 
ــدارد  ــودن نقشــی ن ــده و مصرف‌کننده‌ب ــرد جــز گیرن ــه در آن ف ــد ک ــی را شــکل می‌ده فضای

)منصوریــان ۱۳۹۲: ۶۰(. 
ــود  ــر می‌ش ــانه منج ــر رس ــب در براب ــدن مخاط ــه محوش ــه ب ــی ک ــی از مختصات یک
ــد  ــدة دیزنیلن ــرم فریبن ــان ف ــا از هم ــد موزه‌ه ــد، تقلی ــوده می‌کن ــای وانم ــرق در دنی و او را غ
ــرار دهــد،  ــری و نقاشــی ق ــر هن ــل یــک اث ــرد را در مقاب ــن کــه ف ــه جــای ای ــی ب اســت؛ یعن
ــاً خــودش  ــدان وارد تعامــل نشــود و صرف ــن امــر خــود باعــث می‌شــود مخاطــب چن کــه ای
ــت  ــای واقعی ــد فضــای چندرســانه‌ای وارد دنی ــدارد، وی را مانن ــک تماشــاگر محــض بپن را ی
مجــازی می‌کنــد. ایــن فضــای امپرسیونیســتی موجــب لــذت و ارتبــاط می‌شــود. امــر قطعــی 
ــه  ــز، اعــم از انســان و اشــیای دیگــر ب ــد، تبدیل‏شــدن همــه چی ــن رون ــی دیگــر در ای و نهای
اطلاعــات محــض اســت. ایــن امــر، ایدئــال فراینــد ناپدیدشــدن اســت )۷۰(. از نظــر بودریــار، 
ــت را  ــت. او سیاس ــی اس ــۀ مصرف ــال جامع ــر فع ــک بازیگ ــود ی ــی، خ ــارکت‌کنندۀ سیاس مش
ــی و  ــات خیابان ــه تبلیغ ــگاه او ب ــد. ن ــردن می‌خواه ــراي لذت‏ب ــردن و ب ــراي مصرف‏ک ــز ب نی
ــادي  ــت، تض ــپ و راس ــت. چ ــه اس ــی و... ، لذت‌جویان ــرات سیاس ــی، مناظ ــانه‌اي سیاس رس
ماهــوي بــا هــم ندارنــد؛ بلکــه همــه، بــه یــک صحنــۀ نمایــش وارد شــده‌اند. بودریــار، توفیــق 
ــد  ــی می‌کن ــانه معرف ــة رس ــد جذب ــراد را در بن ــد و اف ــۀ آن می‌دان ــاس جذب ــانه را براس رس

ــتر۱۳۹۰: ۶۷(.  )وبس
ــت  ــکل‌دهی و تقوی ــب، ش ــر مخاط ــلط ب ــانه و تس ــدرت رس ــم ق ــاد مه ــی از ابع یک
حتــی  و  کنش‎هــا  تصمیم‌گیری‌هــا،  جریــان  در  اســت.  هنجــاری  مرجــع  گروه‌هــای 
شــکل‌گیری نگــرش انســان‌ها در جامعــه عواملــی چنــد نقش‌آفریننــد کــه ازجملــه مهم‎تریــن 
ــار قضــاوت و ارزیابــی کنش‌گــران اجتماعــی  ــا و معی آن‎هــا گروه‌هــای مرجــع اســت کــه مبن
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ــا،  ــه هنجاره ــد: اول آنک ــا می‌کنن ــده ایف ــرد عم ــع دو کارک ــای مرج ــد. گروه‌ه ــرار می‌گیرن ق
ــد  ــاری دارن ــرد هنج ــاح کارک ــد و به‎اصط ــا می‌کنن ــران الق ــه دیگ ــی را ب ــا و باورهای ارزش‌ه
ــش و نگــرش  ــه کن ــد ک ــرار می‌دهن ــار کنشــگران ق ــی در اختی ــتانداردها و معیارهای و دوم اس
ــد  ــد و اصطلاحــاً کارکــرد مقایســه‌ای و تطبیقــی ایفــا می‌کنن ــا آن‎هــا محــک می‌زنن خــود را ب
)صدیــق سروســتانی و هاشــمی ۱۳۸۱: ۱۵۰(. نیوکمــب1 یکــی از روان‎شناســان اجتماعــی اســت 
ــه مفهــوم گــروه مرجــع پرداختــه اســت. او نقــش گروه‌هــای مرجــع را در شــکل‌گیری  کــه ب
ــاری  ــۀ هنج ــر جنب ــد و ب ــده می‌دان ــم و تعیین‌کنن ــراد، مه ــای اف ــر نگرش‌ه ــا و تغیی دریافت‌ه
ــا  ــق ی ــب تعل ــرای کس ــرد ب ــزۀ ف ــب انگی ــاد نیوکم ــه اعتق ــد. ب ــد می‌کن ــا تأکی ــن گروه‌ه ای
عضویــت در یــک گــروه به‌عنــوان گــروه مرجــع هنجــاری بیــش از عضویــت واقعــی او در آن 

گــروه در رفتارهایــش تأثیرگــذار اســت )همــان: ۱۵۳(.
ــا  ــراد آن‎ه ــد و اف ــادی دارن ــت زی ــی اهمی ــای اجتماع ــه مرج‌عه ــراد جامع ــر اف از نظ
ــروه  ــۀ گ ــرح نظری ــن2 در ط ــد. مرت ــاب می‌کنن ــود انتخ ــاری خ ــای رفت ــوان الگوه را به‎عن
ــود  ــای خ ــا و ارزیابی‌ه ــان‎ها در رفتاره ــه انس ــد ک ــد می‎کن ــوع تأکی ــن موض ــر ای ــع ب مرج
ــم  ــد، تنظی ــع برمی‌گزینن ــوان مرج ــه به‏عن ــی ک ــا گروه‌های ــب ب ــان را متناس جهت‌گیری‌هایش
می‌کننــد. وی انــواع کارکــردی گروه‌هــای مرجــع را تحــت عنــوان گروه‌هــای مرجــع 
هنجــاری3 و تطبیقــی4 معرفــی می‌کنــد و تأمیــن اســتانداردها و چهارچــوب مقایســۀ لازم بــرای 
افــراد را کارکردهــای اصلــی آن‎هــا می‌دانــد )1957: 285ـ282(. بایــد اشــاره کنیــم کــه مفهــوم 
ــای جامعه‌شــناختی  ــه گروه‌هــای اجتماعــی به‎معن ــا ب ــی آن نه‎تنه ــرد کل گــروه مرجــع در کارب
ــراد  ــی اف ــی و حت ــای اجتماع ــی، مجموعه‌ه ــته‌های اجتماع ــه دس ــود؛ بلک ــدود نمی‌ش آن مح

ــرد.  ــم دربرمی‌گی را ه
کریســتف5، خالــق نمایــش کــه ابــزار قدرتمنــد رســانه را در اختیــار دارد بــه دنبــال آن 
اســت کــه زندگــی ترومــن را براســاس طرحــی ازپیش‎تعیین‎شــده و معیارهــای ذهنــی خــود 
بــه پیــش بــرد تــا ماجــرای زندگــی ترومــن نمایــش جــذاب و تأثیرگــذاری بــرای مخاطبــان 
رســانه باشــد. ابتــدا وی وضعیــت مســلم و باثباتــی را طرح‎ریــزی می‌کنــد و ســپس در مراحــل 
مختلــف پیشــروی طــرح روایــت خــود، بــا مواجهــه بــا هــر تقابلــی بــا طــرح اصلــی روایــت 
زندگــی ترومــن، طــرح دیگــری را جایگزیــن می‌کنــد تــا همچنــان ذهــن ترومــن را در توهــم 
ــم  ــک توه ــۀ ی ــن برپای ــالۀ تروم ــی بیست‎ونه‎س ــام زندگ ــه دارد. تم ــود نگ ــی خ ــای واقع دنی
ــه  ــی ب ــای واقع ــه دنی ــی. درحالی‎ک ــای واقع ــک دنی ــی در ی ــم زندگ ــرد؛ توه ــکل می‌گی ش

1.  Newcomb
2 . Merton
3.  normative
4 . comparative
5.  Christof
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ــه قــدری در سرتاســر زندگــی  ــان اســت و ایــن توهــم ب مــوازات زندگــی وی در حــال جری
ترومــن گســترده اســت کــه اجــازة تردیــد بــه وضعیــت فعلــی را بــه وی نمی‌دهــد. 

در نمایــش ترومــن، تأثیــر قــدرت رســانه بــر رفتــار مخاطبــان بــا پرداختــن بــه موضوع 
مخاطبــان نمایــش ترومــن در دنیــای واقعــی نشــان داده می‌شــود. پرداخــت و تحلیــل جزئیــات 
تماشــاگران نمایــش و مکانیزه‎کــردن رفتارهــای آن‎هــا نشــان‌دهندة قــدرت رســانه بــر بیننــدگان 
خــود اســت. مخاطبــان نمایــش ترومــن اگرچــه به‎صــورت صــوری در ایــن نمایــش ســهیمند؛ 
امــا حتــی اجــازۀ نقــد عملکــرد ســازندگان نمایــش را ندارنــد. تماشــاگران نمایــش ترومــن از 
همــۀ گروه‌هــای ســنی و طبقــات اجتماعــی هســتند؛ از اربابــان قــدرت گرفتــه تــا کارگــران در 
حــال کار، مردمــی کــه در کافــه و رســتوران مشــغول تفریــح هســتند و پیرزنانــی کــه بــا دیــدن 
نمایــش ســرگرم می‌شــوند. قــدرت رســانه تــا جایــی اســت کــه مخاطبــانِ خــود را آن‎چنــان 
ــد.  ــال می‌کنن ــش را دنب ــا حمام‎کــردن، نمای ــگام خــواب ی ــی در هن ــه حت ــد ک مجــذوب می‌کن
ــة  ــرای مخاطبــان کــه از بی‌خبــری ترومــن آگاهنــد، به‎مثاب فرازونشــیب‌های زندگــی ترومــن ب
ــظ  ــت تجــاری و حف ــانه، منفع ــدگان رس ــرای گردانن ــرگرمی و مرجــع هنجــاری و ب ــک س ی
ــن،  ــه صبح‎به‎خیرگفت ــن ازجمل ــاری تروم ــات رفت ــش از جزئی ــان نمای ــت. مخاطب ــدرت اس ق
ــخصیت  ــا ش ــدازی ب ــد. هم‎ذات‌پن ــد می‌کنن ــواک‎زدن او تقلی ــوۀ مس ــی نح ــا و حت تکیه‎کلام‌ه
ترومــن باعــث می‌شــود مخاطبــان نمایــش در احساســات مختلــف وی شــریک شــوند؛ گریــۀ 
ــه حرکــت  ــی منجــر ب ــه رهای ــه شــوق ب ــی ک ــدازد و هنگام ــه می‌ان ــه گری ــا را ب ــن آن‎ه تروم
ــد.  ــی می‌کنن ــتاقانه او را همراه ــود، مش ــود می‌ش ــی خ ــیر زندگ ــر مس ــرای تغیی ــن ب تروم
درواقــع آن‎هــا بــا مقایســة افــکار و کنش‌هــای خــود بــا ترومــن، به‎نوعــی ارزیابــی نســبت بــه 
ــاس  ــود را براس ــی خ ــط اجتماع ــا و رواب ــد و رفتاره ــود می‌پردازن ــای خ ــا و کنش‎ه نگرش‌ه

ــد.  ــم می‌کنن ــد، تنظی ــه دســت می‌آورن ــی ب ــن ارزیاب ــه از ای تصــوری ک
موضــوع مهــم در رابطــة بیــن مخاطبــان نمایــش و شــخصیت اصلــی، مســئلۀ مدیریــت 
اطلاعــات از ســوی خالــق نمایــش، کریســتوف، اســت. ایــن مســئله یکــی از ملزومــات مهــم 
در بحــث رســانه و برقــراری رابطــه بــا مخاطبــان اســت. گافمــن1 ایــن تکنیــک را »مديريــت 
ــر  ــه ب ــرای آنک ــداوم ب ــاش م ــران و ت ــر ديگ ــتن ب ــر گذاش ــی اث ــد؛ يعن ــذاری« می‌نام اثرگ
ــک  ــد ي ــاط مانن ــراری ارتب ــع، برق ــم. درواق ــر بگذاري ــان تأثی ــورد خودم ــا در م احســاس آن‎ه
ــا  ــارة م ــی را درب ــران چیزهاي ــا دیگ ــیم ت ــواره می‌کوش ــرا هم ــت؛ زي ــی« اس ــازی اطلاعات »ب
بداننــد کــه مــا آن‎هــا را تصمیم‌گیــری می‌کنیــم و بــه همــان انــدازه کــه می‌خواهیــم بــه آن‎هــا 
 Kietzmann & Angell( ــات« اســت ــت اطلاع ــن کار شــکلی از »مديري ــم؛ اي ــات می‌دهی اطلاع

 .)2010: 136

ــار دارد  کریســتوف در ابتــدای نمایــش کنتــرل کامــل مدیریــت اطلاعــات را در اختی

1 . Goffman
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ــا تغییراتــی در زندگــی  ــا ایجــاد یــک رخــداد تــازه و ی و در هــر برهــه از زندگــی ترومــن، ب
وی می‌کوشــد تــا روایتــی جــذاب بــرای مخاطبــان رســانة خــود خلــق کنــد. نحــوة مدیریــت 
اطلاعــات او به‏گونــه‌ای اســت کــه بــرای مخاطبــان نمایــش به‏مثابــۀ قهرمانــی اســت کــه یــک 
ــد و  ــه می‌کنن ــا او مصاحب ــف ب ــانه‌های مختل ــرده اســت. رس ــق ک ــز را خل ــش تأثیربرانگی نمای
مــردم مشــتاقانه روایــت وی را از زندگــی ترومــن دنبــال می‌کننــد. تنهــا زمانــی ایــن آگاهــی 
ــا  ــذارد. در اینج ــت می‌گ ــای در مســیر کشــف حقیق ــن پ ــه تروم ــود ک ــار زده می‌ش کاذب کن
کریســتوف بــه شــخصیتی منفــور بــدل می‌شــود کــه ســعی در وارونه‌ســازی حقیقــت و تغییــر 
ــی  ــازی اطلاعات ــب، ب ــن ترتی ــت. بدی ــته اس ــود داش ــات خ ــت تمای ــی در جه ــکار عموم اف
ــکار  ــانه آش ــان رس ــرای مخاطب ــن ب ــی تروم ــت زندگ ــورد و واقعی ــم می‌خ ــتوف بره کریس

می‌شــود.     

5. رسانه‌ و تبلیغات
رســانه‌ها در دنیــای مــدرن یکــی از ابزارهــای مهــم در تجــارت و بازاریابــی و بخــش 
ــات  ــوژی و تعام ــی از تکنول ــا ترکیب ــانه‌ها ب ــتند. رس ــدرن هس ــاد م ــر از اقتص جدايی‎ناپذي
ــدگان  ــردن مصرف‌کنن ــان و متقاعدک ــارکت مخاطب ــش مش ــی در افزاي ــش مهم ــی، نق اجتماع
بــرای اســتفاده از یــک محصــول یــا خدمــات مختلــف اجتماعــی، اقتصــادی و فرهنگــی دارنــد، 
ــولات  ــی محص ــه بازاریاب ــی را ب ــای کلان ــزرگ، بودجه‌ه ــرکت‌های ب ــل، ش ــن دلی ــه همی ب
خــود از طریــق رســانه‌ها اختصــاص و تعــداد زيــادی از افــراد را در ايــن خصــوص آمــوزش 

می‌دهنــد.
ــه  ــاد علاق ــده و ایج ــار مصرف‌کنن ــه رفت ــکل‎دادن ب ــی در ش ــش مهم ــانه‌ها نق رس
و  نگرش‌هــا  ترجیحــات،  می‌تواننــد  و  دارنــد  کالاهــای مشــخصی  بــه خریــد  در وی 
ــد. قرارگرفتــن در معــرض  ــا تبلیغــات جهت‌دهــی کنن تصمیم‌گیری‌هــای مصرف‌کننــدگان را ب
ــر  ــدگان تأثی ــر تصمیمــات و ترجیحــات مصرف‌کنن ــد به‌طــور قابل‎توجهــی ب تبلیغــات می‌توان
ــرد و  ــا نامحســوس صــورت بگی ــد به‎طــرز محســوس و ی ــن تأثیرگــذاری می‌توان بگــذارد. ای
ــدگان  ــا مصرف‌کنن ــا ب ــل می‌شــوند ت ــدی تبدی ــای قدرتمن ــه ابزاره ــانه‌ها ب ــب رس ــن ترتی بدی
ارتبــاط برقــرار کننــد، محصولاتشــان را بــه نمایــش بگذارنــد و فــروش آن‎هــا را افزایــش دهنــد 
ــرای تبلیغــات، بهبــود شــهرت  ــواع رســانه‌های اجتماعــی ب )Sandlin 2004: 27(. اســتفاده از ان
یــک شــرکت و افزایــش آگاهــی عمومــی در طــول یــک بحــران، همگــی باعــث افزایــش قصــد 
ــوم  ــانه‌ای دو مفه ــات رس ــود )Sun et al. 2022(. در تبلیغ ــد می‌ش ــرای خری ــدگان ب مصرف‌کنن
ــده، شــامل نحــوة  ــار مصرف‌کنن ــۀ رفت ــد وجــود دارد. مطالع ــده و برن ــار مصرف‌کنن ــم، رفت مه
انتخــاب، خریــد، اســتفاده از محصــولات، ایده‌هــای خدمــات یــا تجربــة یــک فــرد یــا گــروه 
 Solomon( ــود ــا می‌ش ــا گروه‌ه ــرد ی ــط ف ــود توس ــته‌های خ ــا و خواس ــرآوردن نیازه ــرای ب ب
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et al. 2008: 56(. در مفهــوم برنــد نیــز آگاهــی دربــارة کیفیــت یــک برنــد به‏عنــوان یــک عامــل 

حیاتــی در میــزان خریــد مصرف‌کننــده عمــل می‌کنــد. محصولــی بــا ســطح بالایــی از آگاهــی 
ــاً  ــرا عموم ــرد؛ زی ــد ک ــت خواه ــده دریاف ــری از ســوی مصرف‌کنن ــد، ترجیحــات بالات از برن
مــردم تمایــل دارنــد برندهایــی را بخرنــد کــه بــا آن‎هــا آشــنا هســتند و بــه آن‎هــا اعتمــاد دارنــد 

 .)Hoyer &  Brown 1990: 142(
ــا،  ــن، رفتاره ــی تروم ــف زندگ ــای مختل ــۀ زوای ــار ارائ ــن، در کن ــش تروم در نمای
ــانه  ــاب رس ــرای ارب ــت‌مایه‌ای ب ــی او دس ــف زندگ ــات مختل ــا و جزئی ــا، ابزاره تکیه‌کلام‌ه
ــد، از تابلوهــای  ــا زندگــی او اقــدام کنن ــه تولیــد و فــروش کالاهایــی مرتبــط ب ــا ب می‌شــود ت
نقاشــی گرفتــه تــا مــاگ، کوســن‌ و روبالشــی‌هایی بــا تصویــر ترومــن. بــه اقتضــای زمــان پخش 
ــرد. از  فیلــم، نمایــش ترومــن و تبلیــغ زندگــی او از طریــق رســانة تلویزیــون صــورت می‌گی
ــر  ــاوه ب ــه ع ــت ک ــوده اس ــانه‌ها ب ــن رس ــی از اثربخش‌تری ــون یک ــون، تلویزی ــاز تاکن دیرب
ســرگرم کــردن مخاطبــان، بیشــترین نفــوذ و تأثیرگــذاری تبلیغاتــی را نیــز بیــن آن‌هــا دارد. بــا 
ــان  ــون همچن ــدرن، تلویزی ــی در دوران م ــانه‌های اجتماع ــف رس ــواع مختل ــور ان ــود ظه وج
ــذاری  ــانی، تأثیرگ ــرگرم‌کنندگی و خبررس ــرد س ــا دو کارک ــانه ب ــن رس ــوان متداول‌تری به‏عن
ــر تبلیغــات،  ــر مخاطبــان خــود دارد. از ســوی دیگــر، در ایــن نمایــش عــاوه ب گســترده‌ای ب
ــت  ــت. جذابی ــذار اس ــیار اثرگ ــدگان بس ــار مصرف‌کنن ــر رفت ــز ب ــانه نی ــوای رس ــود محت خ
زندگــی ترومــن و تحــولات مختلــف زندگــی وی کــه توســط کارگــردان نمایــش برنامه‌ریــزی 
ــول  ــا او در ط ــداری ب ــن و هم‌ذات‎پن ــش تروم ــان نمای ــزان مشــارکت مخاطب ــر می می‌شــود، ب
ــه مشــابهت  ــراد ب ــب اف ــد و نقــش مهمــی در ترغی رویدادهــای مختلــف زندگــی‌اش می‌افزای
هرچــه بیشــتر بــا ترومــن و زندگــی او دارد. ایــن موضــوع تــا جایــی پیــش مــی‌رود کــه بــه 
ــه در  ــرادی ک ــود؛ اف ــده می‌ش ــان آن دی ــان مخاطب ــش در می ــه نمای ــبت ب ــاد نس ــی اعتی نوع
ــز  ــان اســتحمام نی ــی در زم ــه، محــل کار، حت ــه رســتوران، کاف موقعیت‌هــای مختلــف، ازجمل
ــی  ــات زندگ ــد و اتفاق ــن را از دســت بدهن ــش جــذاب تروم ــل نیســتند لحظــه‌ای از نمای مای

ــی آن‎هاســت.   ترومــن دايمــاً موضــوع صحبــت و دغدغــة ذهن

6. نقش رسانه در ایجاد انگاره‌‌های ذهنی و جمعی
یکــی از شــیوه‌‌های مهــم رســانه‌‌ها در ایجــاد بحران‌‌هــای فــردی و اجتماعــی، مســئلة 
ــون آن  ــه مضم ــرد ک ــف ک ــازه تعری ــک س ــة ی ــوان به‎مثاب ــگاره را می‌‌ت انگاره‌‌ســازی اســت. ان
ــت در  ــون واقعی ــای گوناگ ــه از جنبه‌‌ه ــت ک ــی اس ــه‌‌ای از تصویرهای ــود مجموع به‎خودی‎خ
ــون  ــای پيرام ــرد از پديده‌‌ه ــر ف ــه ه ــري ک ــی، تصاوي ــان کل ــه بی ــد. ب ــرد وجــود دارن ذهــن ف
ــذارد  ــار وی مي‌‌گ ــیابی در اختي ــراي ارزش ــا را ب ــه‌‌اي از انگاره‌‌ه ــن دارد، مجموع ــود در ذه خ
ــبکه‌‌ای  ــان در ش ــد. انس ــرد باش ــت ف ــل ذهنی ــا حاص ــو و ی ــت همس ــا واقعی ــد ب ــه می‌‌توان ک
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درهم‎تنیــده از انگاره‌‌هــای پیشــینی و انگاره‌‌هــای جدیــد خــود، درکــی از واقعیت‌‌هــای 
پیرامونــی را بــه دســت مــی‌‌آورد کــه مبنایــی بــرای قضــاوت و ارزش‌‌گــذاری بــه او می‌‌دهــد. 
ــرای  ــری ب ــر خب ــر تصاوی ــواره‌‌ای، تغیی ــای ماه ــازی در تلویزیون‌‌ه ــرد انگاره‌‌س کارک
ایجــاد تغییــر در نــگاه افــراد اســت. ایــن تغییــر ابتــدا احســاس و تخیــل فــرد را تحــت تأثیــر 
ــد.  ــدوش می‌‌کن ــن وی مخ ــی را در ذه ــای قدیم ــی انگاره‌‌ه ــپس برخ ــد و س ــرار می‌‌ده ق
واردشــدن خدشــه بــه آرشــیو تصاویــر قبلــی، امــکان پذیــرش تصاویــر جدیــد را نیــز فراهــم 
ــر  ــه واژه و تصوی ــد ک ــم می‌‌کنن ــکان را فراه ــن ام ــی ای ــن ارتباط ــای نوی ــد. فناوری‌‌ه می‌‌کن
ــر  ــود و تصوی ــره ش ــان مخاب ــر جه ــر در سراس ــون نف ــا میلی ــرای صده ــب ب ــان مناس در زم
ــرد اســت  ــاهد نب ــی خــود ش ــدارد گوی ــه می‌‌پن ــد ک ــده را مســحور خــود می‌‌کن ــان بینن آن‏چن
)Nyaman 2003، بــه نقــل از عیوضــی ۱۳۸۷: ۶۳(. انگاره‌‌ســازی به‏عنــوان یــک عملکــرد 
ــراد و  ــیاری اف ــی و هوش ــطح آگاه ــه س ــه‏واردکردن ب ــا خدش ــانه‌‌ها ب ــوی رس ــن از س بنیادی
تغییــر جهت‌‌دهــی فکــری آن‎هــا، در قالــب یــک عملیــات روانــی، آگاهــی کاذبــی از داده‌‌هــای 
ــخاص  ــرد اش ــا و عملک ــت در تصمیم‌‌گیری‌‌ه ــد و درنهای ــا می‌‌کن ــراد الق ــه اف ــی را ب پیرامون
ــده‌ای  ــات طراحی‎ش ــی، عملی ــات روان ــپ1، عملی ــف لم ــذارد. در تعری ــادی می‌‌گ ــرات زی تأثی
ــور  ــه منظ ــی ب ــان خارج ــه مخاطب ــده ب ــاخص‌های انتخاب‌ش ــات و ش ــال اطلاع ــرای انتق ب
ــار  ــت، رفت ــه و درنهای ــا، اســتدلال بی‌طرفان ــات(، انگیزه‌ه ــر احساســات )هیجان تأثیرگــذاری ب
حکومت‌هــا، ســازمان‌‌ها، گروه‌‌هــا و افــراد خارجــی اســت )2005: 25(. عملیــات روانــی نیــز 
نوعــی آگاهــی کاذب اســت کــه بــا القــای آن بــه گروهــی از مخاطبــان ســعی می‌شــود رفتــاری 
مغایــر بــا منافــع اصیــل و واقعــی ایشــان، بــه آن‎هــا تلقیــن و باعــث انجــام عملــی دگرگــون بــا 

ــورد ۱۳۸۳: ۴۴(.  ــود )بیابان‎ن ــا ش ــی آن‎ه ــت واقع خواس

7. انگارۀ توهم جهان واقعی ترومن
ــگارۀ توهــم زندگــی در  ــع ان ــد تاب ترومــن براســاس اهــداف ســازندگان نمایــش بای
دنیــای واقعــی باشــد. ســازندگان نمایــش ترومــن بــرای تحمیل‎کــردن ایــن توهــم، باورپذیــری 
و کنتــرل آن در ذهــن ترومــن از راهکارهــای مختلفــی اســتفاده می‌کننــد. همچنیــن، در طــول 
ــی  ــم ذهن ــامان‌دهی توه ــن، س ــرات روحــی و شــخصیتی تروم ــه تغیی ــه ب ــا توج ــش و ب نمای
ترومــن تغییراتــی پیــدا می‌کنــد. ایــن راهکارهــا را می‌تــوان در ســه دســتۀ کلــی تقســیم‌بندی 

کــرد:

7ـ۱. انگاره‌سازی از طریق طراحی صحنۀ‌ نمایش
جهــان طراحی‎شــدۀ ترومــن یــک اســتودیوی بــزرگ نمایــش اســت کــه تــاش شــده 

1.  Lamp
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ــای واقعــی داشــته باشــد. جزئیــات مکان‌هــا،  ــا یــک دنی اســت نزدیکــی و شــباهت کاملــی ب
ــک  ــراد را در ی ــادی اف ــط ع ــا رواب ــده‏اند ت ــی ش ــق طراح ــه‌ای دقی ــوادث به‎گون ــا و ح راه‌ه
جامعــۀ واقعــی بــه نمایــش بگــذارد. در فــرم طراحی‌شــدۀ کریســتف، تمــام جزيیــات و اتفاقــات 
ــش  ــده، پی ــناریوی ازقبل‏مشخص‏ش ــا س ــگ ب ــش و هماهن ــرون از نمای ــان بی ــوازات جه به‏م
مــی‌رود. بــرای خلــق جهانــی بــه مــوازات جهــان واقعــی و تقویــت توهــم ترومــن، کریســتف 
تمامــی جزئیــات جزیــره و حتــی عناصــر طبیعــت )مــاه، خورشــید، زمیــن، بــاد، طوفــان، بــاران، 
ــاد  ــود در ایج ــۀ خ ــظ اندیش ــرای حف ــود دارد و ب ــرل خ ــز( را در کنت ــه چی ــب و هم روز، ش
یــک دنیــای نمایشــی بــه شــیوه‌های مختلــف از آن‎هــا بهــره می‌گیــرد؛ گاهــی برخــاف رونــد 
ــاه و  ــده از م ــری اغراق‏ش ــد، تصوی ــدل می‌کن ــم ب ــی متلاط ــه دریای ــای آرام را ب ــی، دری طبیع
ــد  ــا بتوان ــود دارد ت ــرل خ ــدگان را در کنت ــی آواز پرن ــذارد و حت ــش می‌گ ــه نمای ــید ب خورش
ــه  ــزد. ب ــم می‌ری ــن را بره ــرای تروم ــی ساخته‏شــده ب ــرم ذهن ــه ف ــی شــود ک ــر عامل ــع ه مان
همیــن دلیــل، در تیتــراژ نمایــش تلویزیونــی ترومــن، بــه جــای عنــوان معمــول دایرکتــور1، از 

ــود. ــتفاده می‌ش ــق( اس ــور2 )خال واژۀ کرییت
ــده‌ای از 5000  ــبکۀ پیچی ــود ش ــتف، وج ــاختۀ کریس ــان برس ــز جه ــخصة متمای مش
دوربیــن‌ تلویزیونــی پیشــرفته‌ اســت کــه در ســطح جزیــره و حتــی در خصوصی‌تریــن 
ــات  ــی جزئی ــه تمام ــورت مخفیان ــا به‏ص ــت ت ــده اس ــب ش ــن نص ــی تروم ــای زندگ مکان‌ه
زندگــی وی را ثبــت کنــد. طــرح اصلــی نمایــش، حفــظ انــگارۀ ذهنــی ترومــن بــه هــر شــیوه‌ای 
اســت؛ بنابرایــن، بــرای حفــظ و کنتــرل ایــن انــگاره، ضبــط و بررســی تمامــی جزئیــات زندگــی 
ــش  ــازندۀ نمای ــدی س ــای بع ــرای برنامه‌ریزی‌ه ــات او ب ــرات و احساس ــی تفک ــن و حت تروم
ــورت  ــرل، به‏ص ــاق کنت ــه ات ــال ب ــس از ارس ــا پ ــام دوربین‌ه ــر تم ــت. تصاوی ــروری اس ض
پخــش زنــده، ۲۴ســاعته بــرای بیننــدگان نمایــش در دنیــای واقعــی پخــش می‌شــود تــا شــاهد 

ــات آن باشــند.  ــای زندگــی ترومــن و اتفاق زوای

7ـ۲. انگاره‌سازی از طریق شخصیت‌های نمایش
ــق نقش‌ســازی  ــدا از طری ــای پیرامــون خــود، ابت ــاور دنی ــی ترومــن در ب ــگارة ذهن ان
ــه وی صــورت می‌گیــرد: کریســتف از شــخصیت‌های  شــخصیت‌های درجــه اول و نزدیــک ب
کلیــدی مثــل »مــادر«، »پــدر«، »نامــزد« و »بهتریــن دوســت« اســتفاده می‌کنــد تــا توهــم زندگــی 
ــد. انتخــاب شــخصیت‌های جامعــۀ ســاختگی  ــرای ترومــن تقویــت کن ــای واقعــی را ب در دنی
ــادی در  ــط ع ــخصیت‌ها و رواب ــدی از ش ــای تقلی ــمندانه و برمبن ــی هوش ــتف، انتخاب کریس
دنیــای واقعــی اســت: اعضــای خانــواده، دوســت، همــکاران، همســایگان و صاحبــان مشــاغل 

1 . director
2 . creator 
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ــن  ــه نزدیک‌تری ــخصیت‌ها، ک ــن ش ــا ای ــود را ب ــای خ ــدا تردیده ــن ابت ــذران. تروم و رهگ
ــن،  ــه تروم ــه علی ــا در توطئ ــتی آن‎ه ــا همدس ــذارد؛ ام ــان می‌گ ــتند، در می ــه او هس ــراد ب اف
ــای  ــی از صحنه‌ه ــی‌دارد. در یک ــه م ــت نگ ــان ثاب ــای وی را همچن ــودن دنی ــدة واقعی‌ب ای
تأثیرگــذار نمایــش ترومــن، آرمــان رهایــی خــود و ســفرکردن بــه آن ســوی جزیــرۀ ســیهوِِن 
ــه  ــی ب ــاز آدم ــس نی ــر ح ــه نمایانگ ــن صحن ــذارد. ای ــان می‌گ ــتش در می ــن دوس ــا بهتری را ب
همــدردی و یاری‏گرفتــن از یــک هم‌نــوع و دوســت اســت؛ امــا در جهــان ســاختگی 
ــز  ــادری نی ــۀ م ــط انســانی چــون عشــق، آزادی، دوســتی و عاطف ــن رواب کریســتف، عمیق‌تری
تابــع قواعــد ازپیش‏تعیین‏شــده‌ای اســت کــه قابلیــت نمایــش در قــاب رســانه را داشــته باشــد. 
ــایر  ــت. س ــش اس ــرح نمای ــاختة ط ــی و برس ــة جعل ــک رابط ــع ی ــز درواق ــن نی ازدواج تروم
ــه  ــود، ب ــدة خ ــای مشخص‎ش ــرای نقش‌ه ــا اج ــدام ب ــش هرک ــران نمای ــخصیت‌ها و بازیگ ش
ــه  ــا ســایر بازیگــران، ازجمل ــن ب ــد. رابطــة تروم ــن می‌زنن ــن دام ــی تروم ــت توهــم ذهن تقوی
همســایگان، همــکاران و ســایر شــخصیت‌ها ابتــدا رابطــه‌ای عــادی و مبتنــی بــر اعتمــاد اســت 
و پــس از برهم‌ریختگــی انــگارۀ ذهنــی ترومــن، وی نســبت بــه تمــام شــخصیت‌های نمایــش 
ــز  ــان نی ــا و دوستی‌هایش ــی لبخنده ــخصیت‌ها حت ــت ش ــودن هوی ــپس جعلی‌ب ــان و س بدگم

ــود. ــکار می‌ش ــن آش ــرای تروم ب

7ـ۳. انگاره‌سازی از طریق جهت‌دهی باورهای ذهنی
رســانه به‏عنــوان یــک مدیــای قدرتمنــد، باورهــای ذهنــی مخاطبــان خــود را شــکل 
ــر  ــا را تغیی ــب آن‌ه ــی غال ــی و ایدئولوژیک ــی، سیاس ــای فرهنگ ــه جریان‌ه ــته ب ــد؛ بس می‌ده
ــد.  ــن آن‎هــا می‌کن ــد و باورهــای دیگــری را جایگزی ــا حــذف می‌کن ــا تشــدید و ی می‌دهــد ی
ــدن  ــد و بزرگ‎ش ــی، تول ــای واقع ــی در دنی ــم زندگ ــاد توه ــرای ایج ــی ب ــدة ذهن ــتین ای نخس
ــرای  ــاور زندگــی در یــک جامعــة واقعــی را ب ترومــن در یــک جزیــرۀ کوچــک اســت کــه ب
ــن توهــم در  ــای واقعــی، ای ــک دنی ــراردادن ویژگی‌هــای ی ــا ق ــد و ســپس ب وی ایجــاد می‌کن

ــد.  ــن گســترش می‌یاب ــی تروم ــر زندگ سراس
ایــدة اصلــی ســازندگان نمایــش، باقــی نگاه‏داشــتن ترومــن در یــک توهــم درازمــدت 
ــا  ــند ت ــران می‌کوش ــه و بازیگ ــان صحن ــرداران، طراح ــش، فیلمب ــل نمای ــام عوام ــت. تم اس
تجربیــات ترومــن یــک کل یکپارچــه، هرچنــد توهم‌آمیــز را تشــکیل دهــد. از آنجــا کــه تمــام 
رفتارهــا و جزئیــات عملکــرد ترومن توســط شــبکه‌ای پیچیــده شــامل 5000 دوربیــن تلویزیونی 
مخفــی به‎صــورت شــبانه‎روزی ثبــت و ضبــط می‌شــود، هــر نــوع تغییــر در نگــرش و رفتــار 
ــرای آن‎هــا  ــی ب ــی و جایگزین ــا نظــارت کریســتوف پیش‌بین وی توســط ســازندگان نمایــش ب
ــه باورهــای ذهنــی ترومــن،  ــا جهت‌دهــی ب تعییــن می‌شــود. درواقــع کریســتوف می‌کوشــد ب
ــات  ــا احساس ــد ت ــن می‌کوش ــتوف همچنی ــن کند. کریس ــم را تضمی ــدن وی در توه باقی‎مان
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ــان  ــرای مخاطب ــاط ب ــل ارتب ــی و قاب ــک شــخصیت معمول ــط و ی ــز ضب ــن را نی ــی تروم واقع
ایجــاد کنــد.

ــدن  ــۀ طوفانی‎ش ــک از حادث ــش دراماتی ــک نمای ــی ی ــا طراح ــه ب ــتین مرحل در نخس
دریــای مجــازی جزیــره و ازدســت‎دادن پــدر نمایشــی ترومــن، خاطــرۀ تلخــی از مــرگ پــدر 
ــره  ــن از جزی ــا جســارت بیرون‎رفت در دوران کودکــی ترومــن در ذهــن وی ایجــاد می‌شــود ت
ــی  ــن مســئله، و پیام‎های ــت ای ــه شــود. کریســتوف در جهــت تقوی ــرای همیشــه از وی گرفت ب
دربــارۀ خطــرات ســفر و محســنات مانــدن در خانــه را از طریــق وســایل ارتباطــی بــرای ترومن 
ــاتی  ــاد احساس ــا ایج ــا ب ــت ت ــی اس ــازی‌ روان ــی ب ــع نوع ــش درواق ــن کن ــش می‌کند. ای پخ
ــرل  ــت کنت ــش را تح ــر نمای ــت بازیگ ــده حرک ــورت حساب‌ش ــد به‎ص ــرس و تردی ــون ت چ
ــد: اهــداف و مقاصــد عملیــات روانــی بیشــتر از طریــق فناوری‌هــای ارتباطــی‏ـ  خــود درآورن
ــول و  ــک اص ــه کم ــداف ب ــن اه ــت. ای ــت‏یابی اس ــل دس ــانه‌ها قاب ــژه رس ــی، به‏وی اطلاعات

ــرد. ــرار می‌گی ــرداری ق ــورد بهره‌ب ــی م ــای روان‎شناس تکنیک‌ه
برخــی از مهم‎تریــن ایــن اصــول شــامل ازبین‏بــردن امیــد مخاطبــان یــا جنــاح مقابــل، 
ایجــاد بی‌اعتمــادی بــه رهبــران جنــاح مقابــل و ایجــاد شــکاف بیــن جامعــۀ مخاطــب اســت. در 
ــرای انتقــال اطلاعــات و  ــی ازپیش‏تعیین‏شــده ب ــی را اقدامات ــات روان ــد عملی هــر صــورت بای
شــواهد معیــن، بــه مخاطبــان بــا هــدف تأثیرگــذاری بــر احساســات، انگیزه‌هــا، اهــداف و نیــز 
ــر رفتــار دولت‌هــا و ســازمان‌ها، گروه‌هــا و افــراد خارجــی دانســت )حســینی ۱۳۹۰: ۱۳۳(.  ب
ایــن رونــد جهت‌دهــی باورهــای ذهنــی ترومــن، در دوران زندگــی وی بــه شــکل‌های 
مختلــف ادامــه می‌یابــد. در مدرســه بــه ترومــن می‌آموزنــد کــه همــه چیــز قبــاً کشــف شــده 
اســت و جزیــرۀ‌ ســیهوِِن بهتریــن مــکان بــرای زندگــی در دنیاســت. همســر و بهتریــن دوســت 
وی در ایــن زمینــه نقــش مؤثرتــری دارنــد. بهتریــن دوســت ترومــن، مارلــون1، می‌کوشــد بــه 
ــره،  ــرون از جزی ــای بی ــود از دنی ــی و وهم‌آل ــی غیرمنطق ــاد ترس ــا ایج ــف ب ــکل‌های مختل ش
مانــع خارج‏شــدن ترومــن از جزیــره شــود. بــر ایــن مبنــا، هــر عاملــی کــه موجــب تغییــر بــاور 
ــان  ــک جری ــا در ی ــه ی ــک حادث ــر ی ــر اث ــی ب ــد، به‎راحت ــش باش ــن نمای ــن و برهم‏ریخت تروم
مشــخص از رونــد زندگــی وی حــذف می‌شــود. مهم‌تریــن عامــل در ایــن بخــش، شــخصیت 
ســیلویا2، بــا بــازی ناتاشــا مــک الهــون3، همکلاســی ترومــن اســت کــه بــا درک ســاختگی‌بودن 
ــه وی، او  ــانه‌هایی ب ــا دادن نش ــد ب ــرا، می‌کوش ــن ماج ــری وی از ای ــن و بی‌خب ــی تروم زندگ
را نســبت بــه حقیقــت تلــخ زندگــی‌اش آگاه کنــد. ایــن نشــانه‌ها درواقــع نخســتین تلنگرهایــی 
اســت کــه ترومــن را بــه ســوی کشــف واقعیــت ســوق می‌دهــد؛ امــا بــا توجــه بــه سیاســت 

1.  Marlon
2 . Sylvia
3.  Natascha McElhone
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ســازندگان، شــخصیت دختــر از نمایــش ترومــن حــذف می‌شــود. 
8. انگاره شکنی و تلاش برای کشف واقعیت

قــدرت رســانه  به‏چالش‌کشــیدن  ترومــن،  نمایــش  اصلــی ســازندگان  هــدف 
ــرل و  ــانه در کنت ــر رس ــئلة تأثی ــار مس ــاختۀ آن در کن ــای برس ــودن دنی ــان‌دادن جعلی‌ب و نش
نمایــش،  هــدف  بزرگ‌تریــن  دیگــر،  بیــان  بــه  انسان‌هاســت؛  ذهنیــات  جهت‌دهــی 
ــت،  ــم واقعی ــکنی توه ــت. در انگاره‌ش ــانه اس ــر رس ــدرت و تأثی ــبات ق ــخره‌گرفتن مناس به‌س
ــا و  ــرار صحنه‌ه ــی و تک ــی زندگ ــئلۀ روزمرگ ــد. مس ــش تأثیرگذارن ــی در نمای ــل مختلف عوام
ــود  ــی خ ــه زندگ ــن ب ــک تروم ــب ش ــه موج ــتند ک ــی هس ــتین عوامل ــخصیت‌ها، از نخس ش
می‌شــوند. يکنواختــی، تکــرار و بی‌هيجانــی، مشــخصات بــارز زندگــی ترومــن هســتند. شــک 
ــش،  ــول نمای ــت. در ط ــی اس ــت زندگ ــرای درک حقیق ــت‌وجوی وی ب ــاز جس ــن، آغ تروم
ــم  ــی وی را فراه ــکنی ذهن ــات انگاره‌ش ــه مقدم ــود ک ــه می‌ش ــی مواج ــا صحنه‌های ــن ب تروم
ــا تمــام تجهیــزات و دوربین‌هــای پیشــرفتۀ  می‌کنــد. درواقــع، اگرچــه کریســتوف می‌کوشــد ب
ــز  ــرل همــه چی ــوارد از کنت ــا در برخــی م ــر اوضــاع داشــته باشــد؛ ام ــی ب خــود تســلط کامل
تکراری‏بــودن  آن‌هــا،  کنــش  و  دیالوگ‌هــا  تکراری‏شــدن شــخصیت‌ها،  اســت.  ناتــوان 
ــت  ــه پش ــت ک ــدون حرک ــور ب ــدن آسانس ــا، دی ــی راه‌ه ــدن غیرمنطق ــین‌ها، بازوبسته‏ش ماش
صحنــۀ نمایــش در آن هســتند، ســقوط یــک فانــوس شکســته از آســمان، بارانــی کــه فقــط روی 
ــاً حــرکات او را توصیــف  ــو کــه دقیق ــال رادی ــارد، عملکــرد نامطلــوب یــک کان ترومــن می‌ب
می‌کنــد و مشــاهدۀ پــدرش در مســیر کــه قبــل از روبــه‌رو شــدن ترومــن بــا او، توســط اعضــای 
ــارج از  ــه خ ــت ک ــواردی اس ــود، ازجمله م ــل دور می‏ش ــرعت از مح ــرداری به‎س ــم فیلمب تی

برنامه‌ریــزی کریســتوف رخ می‌دهــد. 
ــی  ــة زندگ ــرل همه‏جانب ــانه از کنت ــاب رس ــی ارب ــان از ناتوان ــه نش ــی ک ــل مهم عام
انســان دارد، مســئلة عشــق و قــدرت آن اســت. موضوعــی کــه ســازندگان نمایــش نمی‌تواننــد 
آن را در کنتــرل خــود درآورنــد. حتــی ازدواج جعلــی ترومــن نیــز نمی‌توانــد جایگزیــن عشــق 
واقعــی شــود و همیــن موضــوع، تمامــی معــادلات کریســتوف را برهــم می‌زنــد. اگرچــه وی 
ــا امکانــات پیشــرفتۀ خــود تمامــی جنبه‌هــای زندگــی ترومــن، حتــی خصوصی‌تریــن ابعــاد  ب
ــن  ــه تروم ــاب ب ــش خط ــی نمای ــای پایان ــد و در صحنه‌ه ــرل می‌کن ــز کنت ــی وی را نی زندگ
ــه را  ــد آنچ ــز نمی‌توان ــا هرگ ــم«؛ ام ــر می‌شناس ــودت بهت ــو را از خ ــن ت ــه »م ــد ک می‌گوی
کــه در ذهــن ترومــن می‌گــذرد، به‌طــور کامــل پیش‌بینــی کنــد و از آن مهم‎تــر هرگــز 
ــق  ــف خال ــن ضع ــه بزرگ‎تری ــت ک ــد. در همین‎جاس ــوذ کن ــن نف ــب تروم ــد در قل نمی‌توان

ــود. ــکار می‌ش ــش آش نمای
آگاهــی ترومــن از حقیقــت و تــاش بــرای خارج‎شــدن از نمایــش، مهم‎تریــن خطــر 
ــة  ــدرت بی‌منازع ــیدن ق ــر به‎چالش‎کش ــه علاوه‎ب ــود؛ چراک ــوب می‌ش ــتوف محس ــرای کریس ب
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ــانه  ــان رس ــش و ارباب ــرمایه‌گذاران نمای ــرای س ــش، ضــرر بســیاری ب ــق نمای ــوان خال او به‎عن
دارد؛ بــه همیــن دلیــل بــا تمــام امکانــات خــود می‌کوشــد مانــع خــروج ترومــن از چهارچــوب 
ــدی  ــای قدرتمن ــتفاده از تکنولوژی‌ه ــا اس ــدا ب ــاش‌ در ابت ــن ت ــود. ای ــدۀ وی ش تعریف‌ش
صــورت می‌گیــرد کــه کریســتوف بــا اســتفاده از آن‌هــا بــه اقداماتــی، ازجملــه تغییــر روز بــه 
شــب و طوفانی‎کــردن دریــا دســت می‌زنــد؛ امــا عشــق بــه ســیلویا نقطــۀ عطــف خودآگاهــی 
ترومــن اســت کــه برخــاف ســناریوی کریســتوف رخ می‌دهــد. او بــه ترومــن می‌گویــد کــه 
همــه چیــز، حتــی عناصــر طبیعــت، ازجملــه خــاک ســاحل، اجــزای یــک نمایــش دروغیــن 
هســتند و او در یــک زندگــی جعلــی بــه ســر می‌بــرد. عشــق بــه ســیلویا و اشــتیاق بــه درک 
حقیقــت باعــث می‌شــود کــه ترومــن بــا وجــود ترســی کــه از دریــا در درون او نهادینــه کــرده 
بودنــد، دل بــه دریــا بســپارد و از طوفــان هراســی نداشــته باشــد. کریســتوف پخــش را ادامــه 
ــن  ــد. تروم ــون کن ــن را واژگ ــق تروم ــان، قای ــن طوف ــا ادامه‎یافت ــد ب ــاش می‌کن ــد و ت می‎ده
ــه  ــی ک ــا زمان ــه می‌دهــد ت ــا روح او شکســت نمی‌خــورد و او ادام ــاً غــرق می‌شــود؛ ام تقریب
قایقــش بــه دیــوار کاهــگل برخــورد می‌کنــد. او بــرای آنکــه انگیــزة عشــق بــه آزادی و رهایــی 
ــیلویا درســت  ــرۀ س ــولاژی از چه ــه، ک ــانِ در مجل ــر زن ــدن تصوی ــا بری ــد، ب ــوش نکن را فرام

ــزۀ اوســت. ــن انگی ــه در طــول مســیر مهم‎تری ــد ک می‌کن
صحنــة پایانــی نمایــش و خــروج ترومــن از دریــا یکــی از به‎یادماندنی‌تریــن 
صحنه‌هــای ایــن فیلــم اســت. کریســتوف پــس از شکســت در اقدامــات قبلــی خــود، 
می‌کوشــد برپایــۀ یــک بــازی روانــی، تــرس از تجربــۀ دنیــای خــارج را کــه ترومــن هیــچ‎گاه 
آن را درک نکــرده اســت، عامــل توقــف ترومــن کنــد. او از طریــق سیســتم بلندگــو بــا ترومــن 
صحبــت می‎کنــد و بــه او می‌گویــد کــه در دنیــای واقعــی هماننــد دنیــای مصنوعــی او، هیــچ 
حقیقتــی وجــود نــدارد؛ امــا ترومــن پــس از رهایــی از دنیــای جعلــی کریســتوف درحالی‎کــه 
دســتان خــود را بــه نشــانۀ رهایــی بــاز کــرده، در برابــر قــدرت خداگونــۀ کریســتوف، بــا حالتی 
ــر!« ایــن  ــون بعدازظهــر و شــبتون بخی ــد: »اگــه ندیدمت تمســخرآمیز تنهــا یــک جملــه می‌گوی
ــردی و  ــل ارادة ف ــر آن در مقاب ــانه و تأثی ــدرت رس ــم ق ــر توه ــر در براب ــوع بش ــی ن بی‌اعتنای
قــدرت انتخــاب و آزادی انســان اســت. کریســتوف درنهایــت مغلــوب ارادة ترومــن می‌شــود. 
ــود.  ــارج می‌ش ــد و از در خ ــتوف می‌کوب ــن کریس ــای دروغی ــوار دنی ــر دی ــتی ب ــن مش تروم

نتیجه‌  
ــی در  ــات فرهنگ ــی مطالع ــای پژوهش ــی و زمینه‌ه ــا، روش‌شناس ــتفاده از نظریه‌ه اس
حــوزۀ ادبیــات تطبیقــی منجــر بــه رویکردهــای جدیــد، گســترش حــوزۀ مطالعاتــی و رســیدن 
ــات  ــات تطبیقــی می‌شــود. در بررســی بینارشــته‌ای ادبی ــه در مطالعــات ادبی ــج نوآوران ــه نتای ب
ــی  ــط اجتماع ــگ و محی ــر فرهن ــه بررســی تأثی ــات فرهنگــی، از یک‏‌ســو ب ــا مطالع ــی ب تطبیق
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ــک روش  ــوان ی ــی به‎عن ــات تطبیق ــر، ادبی ــوی دیگ ــود و از س ــه می‌ش ــی پرداخت ــار ادب ــر آث ب
ــتفاده  ــی اس ــار ادب ــیر آث ــل و تفس ــرای تحلی ــی ب ــات فرهنگ ــای مطالع ــی، از رویکرده تحلیل
ــای  ــود جنبه‌ه ــه نم ــت ک ــی اس ــای پژوهش ــگ از زمینه‌ه ــانه و فرهن ــات رس ــد. مطالع می‌کن
مختلــف فرهنــگ از طریــق صنعــت رســانه و ســپس انعــکاس آن‎هــا در زندگــی روزمــره و نیــز 
ــی را در  ــی و فرهنگ ــادات اجتماع ــا و ع ــی نگرش‌ه ــکل‌دهی و جهت‌ده ــا در ش ــش آن‎ه نق
ســطوح فــردی، ملــی و فراملــی مــورد بررســی قــرار می‌دهــد؛ بــه بیــان دیگــر در ایــن حــوزه، 
ــا اســتفاده از نظریه‌هــای مختلــف فرهنگــی و در  اشــکال مختلــف رســانه و عملکــرد آن‎هــا ب

ــود.  ــی می‌ش ــده بررس ــی و جهانی‎ش ــان فرافرهنگ ــک گفتم ی
ــان  ــش مخاطب ــکار و کن ــر اف ــلط ب ــانه‌ها، تس ــی رس ــه و اصل ــداف اولی ــی از اه یک
خــود بــا ایجــاد انگاره‌هــای فــردی و جمعــی و عملیــات روانــی براســاس مقاصــد اجتماعــی، 
ــات، انگیزه‌هــا و حتــی  ــر هیجان ــا تأثیرگــذاری ب سیاســی و فرهنگــی اســت. در ایــن راســتا ب
اســتدلال‌های آن‎هــا می‌توانــد مفاهیــم مشخص‏شــده‌ای را بــر مخاطبــان خــود تحمیــل 
ــد  ــزار قدرتمن ــه اب ــن ک ــش تروم ــق نمای ــتف، خال ــد. کریس ــرش کن ــه پذی ــا را وادار ب و آن‎ه
ــم  ــوژی، توه ــات پیشــرفته و تکنول ــا اســتفاده از امکان ــار دارد، می‌کوشــد ب رســانه را در اختی
ــد و زندگــی وی را براســاس طرحــی  ــن ایجــاد کن ــرای تروم ــان واقعــی را ب زندگــی در جه
ــن،  ــی تروم ــرای زندگ ــا ماج ــرد ت ــش ب ــه پی ــود ب ــی خ ــای ذهن ــده و معیاره ازپیش‎تعیین‎ش
ــتفاده از  ــا اس ــن ب ــانه باشــد. وی همچنی ــان رس ــرای مخاطب ــذاری ب ــش جــذاب و تأثیرگ نمای
ــذوب  ــا را مج ــد آن‎ه ــش می‌کوش ــاگران نمای ــات تماش ــل جزئی ــف و تحلی ــات مختل امکان
ــی  ــق طراح ــازی از طری ــل انگاره‌س ــه عام ــتفاده از س ــا اس ــد. وی ب ــود کن ــانة خ ــدرت رس ق
ــی  ــق جهت‌ده ــازی از طری ــخصیت‌ها و انگاره‌س ــق ش ــازی از طری ــش، انگاره‌س ــۀ‌ نمای صحن
و کنتــرل باورهــای ذهنــی، می‌کوشــد ترومــن را همچنــان در ایــدة زندگــی در دنیــای واقعــی 
ــکل‌های  ــه ش ــی، ب ــات روان ــق عملی ــه از طری ــت ک ــال آن اس ــه دنب ــتف ب ــه دارد. کریس نگ
مختلــف، حرکــت بازیگــر نمایــش خــود را تحــت کنتــرل درآورد. مســئلة روزمرگــی زندگــی و 
تکــرار صحنه‌هــا و شــخصیت‌ها ازجملــه نخســتین عواملــی هســتند کــه موجــب شــک ترومــن 
ــت  ــرای درک حقیق ــت‎وجوی وی ب ــاز جس ــن، آغ ــک تروم ــوند. ش ــود می‌ش ــی خ ــه زندگ ب
زندگــی اســت؛ امــا عامــل مهمــی کــه نشــان از ناتوانــی اربــاب رســانه در کنتــرل همه‎جانبــة 
ــش  ــه ســازندگان نمای ــدرت آن اســت. موضوعــی ک زندگــی انســان دارد، مســئلة عشــق و ق
نمی‌تواننــد آن را در کنتــرل خــود درآورنــد. بدیــن ترتیــب، در نمایــش ترومــن قــدرت رســانه 
در برابــر ارادة فــردی و قــدرت انتخــاب و آزادی انســان بــه چالــش کشــیده می‌شــود؛ امــا از 
ســوی دیگــر نمایــش ترومــن چالــش ذهنــی دیگــری را نیــز ایجــاد می‌کنــد و آن ایــن اســت 
کــه آیــا توهــم یــا بازنمایــی حقیقــت جــای حقیقــت را گرفتــه و یــا حقیقــت همــان توهــم و 
نمایــش برســاخته از ســوی صاحبــان قــدرت اســت؟ بررســی ایــن موضــوع در نمایــش ترومــن 
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ــایر پژوهشــگران در حــوزۀ  ــرای س ــده ب ــنهاد نگارن ــوازی، پیش ــای م ــار بحــث جهان‌ه در کن
مطالعــات فرهنگــی و ادبیــات تطبیقــی اســت کــه می‌توانــد نمایــش ترومــن را از زاویــۀ دیــد 

دیگــری بــه بحــث و بررســی بگــذارد.  
ــا طــرح پژوهشــی  ــز آموزشــی و ی ــا مرک ــاد ی ــچ نه ــی هی ــت مال ــه از حمای ــن مقال ای

ــرده اســت.  ــتفاده نک مصــوب اس
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۲۰۷ـ۱۷۹. 
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ــای  ــرن 21.« پژوهش‌ه ــرم ق ــدرت ن ــانه، ق ــانه‌ای: رس ــم )۱۳۸۷(. »بحران‌شناســی رس عیوضــی، محمدرحی
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Comparative Cultural Studies :The Power of Media in Creating 
Illusions of the Real World in The Truman Show

Farzanehsadat Alavizadeh1

Abstract

Comparative cultural studies is one of the more recent ,broad ,and notable branches 
of comparative literature .One of the areas examined in this broad field is media and 
the analysis of its diverse forms in their historical ,economic ,cultural ,and political 
contexts .Media and culture studies utilize a wide range of cultural theories among 
which  the  functions  of  audiovisual  media  and  related  topics  within  a  diverse  and 
global cultural environment is of central importance. 

As  a  powerful  tool  in  today’s  world  ,the  media  can  manipulate  signs  and  change 
values ,influencing the beliefs and perceptions of its audience ,who might act as a 
subject deprived of his/her individuality .This study examines the role of the media 
and their function in creating individualized and collective illusions ,reconstructing 
and  presenting  an  illusory  world  with  a  focus  on  the  film  The  Truman  Show and 
through an interdisciplinary and comparative cultural lens. The creators of The 
Truman Show strive to create the illusion of life in a real world for Truman, the 
main character, using all the resources made available by the modern technology. In 
addition to exploring the power of the media in constructing a counterfeit world and 
the creators’ implementing psychological operations to enhance the illusion of life in 
the real world, the writer examines strategies deployed by the creators of the show for 
maintaining the credibility and control of this illusion in Truman’s mind. The paper 
also investigates the impact of the power of the media on the audience by analyzing 
the accounts offered by the viewers of the show on how their behavior was being 
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mechanized. Finally, the writer demonstrates how The Truman Show challenges not 
only the display of the media power in controlling the minds of the public, but also 
their influence and performance. 
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